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TEPMIHOJIOTTYHA JIJEKCUKA Y KHU3I A. AJUKEMOTJIY TA JUK. A. POBIHCOHA
«HOMY HAHLII BAHEIMAJAKOTb»: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUU ACITIEKT

Y ecmammi onucano cmpyxkmypro-cemanmuuni ocobaugocmi mepminono2iunoi nexcuku y knusi /. Adscemoeny ma /. A. Pobincona
«Yomy nayii 3anenadaiomoy. Jocniodxiceno genomen OOKyMeHmansHoi rimepamypu, it o3naxu, scanpose pisnomanimms ma Gynuxyii. Pos-
enanymo knuey J1. Aoscemoeny ma [Joic. A. Pobincona « Homy Hayii 3anenadaromvy K npukiad 0OKYMeHmMAIbHOI 1imepamypu ma cxapax-
mepuzosano it pynxyii. Ha ocnogi ananizy ykiadenoi eubipku anHeiiicbkux mepminie YCmano81eHo OCHOBHI CROCOOU IX CIOBOMBOPEeHHS
ma cmpykmypHy 0yoogy. Bcmanoeneno uticms c1o60meopuux munie mepmiHoI02iuHUX 00uHuYb. TepmiHu-cI1060CNONYYeHHA ONUCAHO 3a
Mooenamu meopenns. Budineno 3aeanvnonaykosi, eanyzesi ma mixceanyseei mepminu. Migceanyzesi cycninbHo-noaimuini mepminu nooi-
JIeHO Ha 15 1eKcuko-memamuyHux pyn.

Kniouosgi cnosa: mepminonociuna nexcuxa, OOKyMeHmaibha iimepamypa, Cmpykmypa, ceMaHmuxa, Ci0860MeOPeHHsl, 1eKCUKO-memd-
muuHa epyna.
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TERMINOLOGICAL UNITS IN THE BOOK «WHY NATIONS FAIL» BY D. ACEMOGLU
AND J. A. ROBINSON: STRUCTURAL AND SEMANTIC ASPECTS

The article describes the structural and semantic features of the terminological units in the book « Why Nations Faily by D. Acemoglu
and J. A. Robinson. The phenomenon of documentary literature, its features, genre diversity and functions are investigated. The book « Why
Nations Faily by D. Acemoglu and J. A. Robinson is characterized as non-fiction, its peculiar features are identified. It has been found out
that the book performs the informative, aesthetic, gnoseological and analytical functions. The authors have composed the corpus of the En-
glish terminological units based on the book. The structural peculiarities of the composed corpus of terms are investigated. Six derivational
types of terminological units are singled out. The study shows the domination of multicomponent terms, which are analyzed according to
the models of their formation. General scientific, special scientific and interdisciplinary terminological units are identified. The linguistic
analysis of the composed corpus shows the thematic diversity of terminological units, with the prevalence of interdisciplinary socio-political
terms. Socio-political terminological units are classified into 15 lexical and thematic groups. Socio-economic and political and legal lexical
units prevail in the corpus. The prospects for further research are the study of lexico-semantic processes of synonymy, antonymy, polysemy,
homonymy and metaphorization of terms as well as the functional features of terminological units in the documentary literature.
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IMocTranoBka mpodaemu. CydacHa eroxa XapaKTepHu3yeThCsl IHTCHCHBHUMH KUIBKICHUMH 1 SIKICHUMHU 3MIHAMHM y HayIli # Tex-
Hilli, SIKi aKTHBHO PO3BHBAIOTHCS 1 CHPUSIOTH 30araueHHIO JIGKCHYHOTO CKJIAly TEPMIHOCHCTEM SIK y MEXaxX OJHi€] MOBH, TaK i Ha
MDKMOBHOMY piBHi. CaMe TOMY TepMiHH CTaHOBJISATH 3HAYHY YaCTHHY JIIHTBICTUYIHOTO (DOH/Y MOB i IPOHHUKAIOTH Y BCi CHepH KUTTS
mrouHU. Ha chOropHImHIN JeHb CHOCTepIracThCs TEPMIHOJIOTI3alis MOBH, SIKa IPOSIBISIETHCS Yy 3POCTAHHI 3araJbHOHAYKOBOTO
PIBHS CyCITUIBCTBA, @ TAKOXK BXKMBAHHI TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHUIb, IIOMHMPEHHUX Y PI3HUX Taly3sX HAyKH 1 TEXHIKH, 11032 (axoBHM
crijkyBaHHsIM. CaMe TOMY TEPMIHM 3yCTpIidaloThCsl HE JIMIIE y BY3bKO CIENialli30BAaHUX BHUJAHHSIX, a H y HayKOBO-TIOMYJISAPHIi
JiTeparypi.

AKTyanbHicTh AocaimzkenHs. CbOroHi Ha BEpIINHI MOIYJIIPHOCTI 3HAXOMUTHCS JiTeparypa non-fiction, 3pocTaHHs iHTep-
ecy J10 SKOi 3yMOBJICHE HayKOBO-TEXHIYHUMH, COLIAILHO-IIOJIITHYHUMH Ta €CTeTUYHHMH YMHHHKAMH, IO IPUTaMaHHO y Hepiofu
rIo0aNbHUX 3MiH. Y CBiTi Ta YKpaiHi gociipkeHHs non-fiction npecraBiieHi KyJIbTypOIOriuHUMH, (i10cO)CHKUMY, ICTOPUIHAMH,
JiTepatypo3HaBunMHE TpaisiMu ta eceictukoro (I1. Akpoiin, I'. Apenar, P. bapr, b. Boiin, M. Bapukamia, O. I'anuy, K. T'inpaeopa#nr,
B. 3noposera, I'. Kazaxoa, O. Komninbko, H. Konomyxk, I. Casenxo, A. Tecist, M. @yxko, T. Uepkammna). Yiumalo npars npucBside-
HO BUBUCHHIO PI3HHUX aCHEKTIB TEPMIHOJIOTYHOT JICKCHKH Pi3HUX MOB Ha Matepiaii TBopiB pizHux xaupis (O. bonnapenko, C. By3b-
ko, H. I'peunxina, I. 'ymoBceka, O. Icaenko, I'. Kiiimuyk, C. Hikigoposa, H. Ouapenko, JI. [Terpenko, [Ix. [lipcon, T. Tomueepa,
J1. Yabuep, O. Sunmun). [IpoTe mparip, NPUCBSIYEHUX JOCIIUKEHHIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH TEPMiHOJIOTIYHOT
JIEKCUKH B aHTIIIHCHKIN JOKyMEHTaJbHI JTiTepaTypi HaMH He 3adiKcoBaHO, X04a NOTpeda B HUX HE BUKIIMKAE CyMHIBY.

Merta cTaTTi — JOCIIANTH CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI TEPMIHOJIOTIYHOT JeKkcHKkH y KHu31 [[. Amkemoriy i J[x. Po-
OincoBa «YoMy Hallil 3aHEMa a0 Th.

Buxaan ocHoBHOro matepiamy. TepMmiHoJIOTIUHA JIEKCHKA BiToOpakae JOCSATHEHHs HAYKH, PIBEHb i TEMIIN HayKOBO-TEXHiU-
HOT'0 IIPOrpecy, XapakTep BUPOOHHYOI, CYCIUIBHOI, KyJIbTYPHOT, ITOJITHYHOT Ta €eKOHOMIYHOT JISUTBHOCT]I HApOALy, Pe3yiIbTaTH Horo
B3a€MOJII{ 3 IHIIMMHM €THIYHUMH CIIUIBHOTAMH, SIKi (PIKCYIOTBCSI 30KpeMa y JOKyMEHTaNbHIH siteparypi. CydacHi JOCIIIHUKH, BH-
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BYaoun (GpeHOMEH L€l JTiTepaTypu, BUKOPUCTOBYIOTh ITOPYY TaKi TEPMIHH, K JoKyMeHTanbHa jitepatypa (O. amuy, JI. ['iH30ypr,
H. Irnaris, €. Mopo3osa), nokymentaiictuka (O. [anuy), mitepatypa dpakry (O. bpuk, C. Tpetbsixkora, M. Uyxak) abo sniteparypa
non-fiction (M. Bapukarna, I'. Kazakosa, O. Koninbko). He3Baxkarouu Ha Te, 1110 JOKYMEHTaJIbHA JIITepaTypa 3aiiMae iCTOTHE MICIle Y
Cy4JacHOMY JIITepaTypHOMY MPOIIECi, BiZICyTHE CTaJle BU3HAUYEHHS [IbOTO MOHSITTS, a ACSKI SHIIUKIIONE il Ta CIOBHUKY B3araji He 3ra-
IYIOTh el TepMiH. B «YkpaiHChKiil JliTepaTypHill eHIMKIONEIi» JOKYMEHTAIbHA JIiTepaTypa — [ie «TBOPH XyJ0KHBO-ITyOiIIHC-
THYHHX, HAYKOBO-XYIOXKHIX 1 XyI0KHbO-TOKYMEHTAIBHHX JKaHPIiB, B OCHOBY SIKUX IOKJIA/ICHO IOKyMEHTalIbHI MaTepiaju, MoaHi
MOBHICTIO 200 YaCTKOBO UM BiITBOPEHI y BUTJISII BUTBHOTO BUKIIALY» [8, ¢. 85]. V «JliTepaTypHOMY SHIMKIONEANYHOMY CIIOBHHUKY»
B. MypasiioB s1ae 6111 po3iiore BU3HAYEHHS 1 KBaTi(DiKy€e JOKYMEHTAIBHY JIITepaTypy sIK Pi3HOBHUJI XyI0XKHBOI PO3H, «sIKa JOCITi-
JDKY€ iCTOpHYHI OAiT Ta SIBUIIA CYCIIJIBHOTO )KUTTS IUIIXOM aHaJi3y JOKYMEHTAIBHUX MaTepiaiiB, BIATBOPEHHX LITKOM, YACTKOBO
a00 y BUCJIOBIIIOBaHHI. 3BOJSIYM JI0 MiHIMyMy TBOPYHII BUMHCEI, JOKYMEHTAJIbHA JIiTepaTypa CBOEPITHO BUKOPHCTOBYE Xy IOXKHIi
CUHTE3, BiIOMparyn peasbHi (akTu, siki caMi Mo codi MarTh 3HAYHI COIIATbHO-TUIIOBI BIaCTUBOCTI» [7, ¢. 98]. HeBnzHaueHnMu
€ )KaHPOBI MEXI JJOKYMEHTAJILHOT JIITepaTypH, y sIKiil BUAIISIOTH MEMYapHUCTHKY, XYI0KHIO Oiorpadiro Ta MMCbMEHHHIIBKY MyOui-
mwictuky [3, c. 20]; aBrobiorpadiro, biorpadito, MemMyapH, IOACHHUKH, CIIOBI/, JHUCTH, ecei, 3amuCHI KHIWKKH, (akTorpadiuny
nitepatypy [2]; moneHHuKH, crioraan, MeMyapH, oiorpadii [9]. 3anexHo Bin HacTaHOBH Ha ajpecata, M. Bapukaina Buzinse Taki
pi3HOBHIM JIiTepaTypH non-fiction, sik camoapecoBaHa (HapHUKIIa, IOASHHUKH), Aianori3oBaHa (HalpUKIIa, JIMCTYBaHHs) Ta I10-
niazipecoBaHa (HaMpHKIaa, MeMyapH, aBTooiorpadii), 3BepHeHa 10 IMUPOKOro 3arany [2, ¢. 36-37].

HesBaxatoun Ha jkaHpPOBE PI3HOMAHITTS, JOKYMEHTAJbHA JIiTepaTypa IPYHTYEThCS Ha PealbHUX ICTOPUYHUX JAOKYMEHTaX i
dakrax. Ii ocHOBHOIO pHCOIO € pealmicTHUHE i JOKYMEHTATLHO TOYHE 300paKeHHs MEBHUX CYCiIBHO-MONITHYHUX TO/iH, ABMIIL,
Ba)KJIMBUX JUIS XKHUTTS IEBHOTO HApOIy MpobieM abo KHUTTS peaIbHUX iICTOPHYHUX 0Ci0 Kpi3b MPHU3MY 00pa3HOro Ta eCTETHYHOTO
cpuiHATTS aBTopa [3; 9]. ABTOp IOCIHIKYE 1 aHANII3y€e TOKYMEHTAIbHI MaTepiaii, Ha OCHOBI BJIACHUX aCOL[IaTHBHUX 3B SI3KIB Bijl-
Oupae HeoOXiHi JuTs aprymeHTauii GpakTH, sKi MOXKYTh MIATBEPJUTH YU CIIPOCTYBATH HOTO MPHITYIIEHHS, CHCTEMHO X aHai3ye,
KOMITOHYE 32 3aKOHAMH XYI0KHBOT TBOPYOCTI, BHOYIOBYE TIIIOTE3H i OMHUCYE CYTHICTD SIBHILL i TEHCHIIH PO3BUTKY.

Knura «HYomy Harii 3anenanaroTsy [10] HaIeKHUTh 10 sKaHPY JOKYMEHTAIIBHOT JIITepaTypH, 30KpeMa MoJTiaipecoBaHol MMCEMEH-
HULBKOI myOinncTuky. BoHa y3aranpHIOE i HOMYJISIpU3YE JUTS MIMPOKOTO 3arajly YNTadiB pe3yabTaTH I’ ITHAALNTHPIYHUX JOCHTi-
JoKeHb ekoHoMmicTa J[. Amkemormy Ta nmositonora JIx. A. PoOiHCOHa, OmyOIiKOBaHHX Y CTATTAX (paxoBUX sKypHaiB. CIUPaYNCh
Ha OaraTuii eMIipH4YHUil MaTepial y rajay3sx icTopii, MoJiTOIOTIT Ta eKOHOMIKH, aBTOPH BUBOJAITH TIiMOTE3Y PO Te, 10 YCIiX Aep-
JKaB He 3aJISKHUTH BiJl KyJIbTypH, KIiMaTy, reorpadigyHOro MOJ0KEHHs UM PEIirii, a BiJ| IHKIFO3UBHUX Ta €KCTPAKTUBHUX MOJIITHYHUX
I eKOHOMIYHUX IHCTUTYTIB. HaBomsum mpuxiagy JepikaB pi3HHX iICTOPUYHHX €M0X Ta KOHTHHEHTIB, BOHH JIOBOJSTH, IO JIMILE
IHKJTFO3MBHI IHCTUTYTH 37aTHI 3a0€3MEUNTH CTATH €KOHOMIUHHIA 1 COIliaTbHUIT PO3BUTOK JIEPKaB, a/PKe€ BOHU HAUIAIOTH IIUPOKI
BEPCTBHU HACEJICHHS BJIAJI010, MOJKJIMBOCTSIMHU 1 peCypcaMy Ta IPawioloTh B iXHIX iHTepecax. EKOHOMIUHMI PO3BUTOK B yMOBAaX eKcC-
TPAaKTHBHUX IHCTUTYTIB HEJIOBIOBIYHMIA i HE BeJie 10 iICTOTHOTO 3pOCTaHHs J00pOOYTY OIIBIIOCTI HACEIEHHSI.

Kuura [I. Amxemorny ta J[x. A. Po6incona «Homy Harlii 3aHenaaroTh» Ma€e BCi O3HAKHU JITEpaTypU HOH-(IKIIH, a came: JI0-
KyMEHTaJIbHy OCHOBY, CIIPaB)XHICTh CHTYyalil i (akTiB, iX aBTOPCHKE OCMHUCIICHHS, Mi3HABAIBHICTD Ta XyJIO0XKHIO I[IHHICTb. JIOKy-
MEHTAJIBHICTh 1 HAYKOBA CKJIa70Ba KHUI'M YBUPA3HIOIOTHCS UTATAMHU i3 PeaIbHUX ICTOPUYHHUX JOKYMEHTIB Ta aJIMIHICTPaTUBHUMU
KapTaMH JIep)KaB, 10 JIOMOBHIOE ITi3HABAJBHY 1 XYJIO0XKHIO LIHHICTh TBOPY. Sk 3a3Hauae O. KosiHbKO, Xy10KHBO-I0KyMEHTaIbHA
niTepaTypa NOKJIMKaHA BUKOHYBaTH HU3KY (yHKIH, a came: iHpOpMamiiiHy, eCTeTHYHY, THOCEOJIOTIUHY 1 aHaniTH4Hy [6, c. 74].
JocnipkyBannit HamMu TBip «HoMy HaIlil 3aHena aloTh» TeK BUKOHYE I (GYHKIIT, a/Uke BOHA 3HAHHOMUTD YUTAUiB 3 ICTOPI€I0, KyJIb-
Typoro i moGyTOM IHIINX KpaiH i HApOAiB; JOIIOMAarae po3yMiTH BUIMMI Ta MPUXOBaHI MPOLECH B eKOHOMIII Ta MOJIITHIL; 3aTydae
JI0 aHaTi3y icTopii Ta AIHCHOCTI, a TAKOX 3MIIHIOE JOBIPY JI0 aBTOPIB, SIKi OMHUCYIOTH peabHi iCTOpUYHI NOAiT Kpi3b NPU3MY IXHEOTO
00pa3HOro CBITOCTIPUHHATTSI.

Knura «Homy Hamii 3aHenajgaloTh» MiCTHTh 3HAYHY KUIBKICTh TEPMIHIB, IO JAJI0 HAM 3MOTY YKJIACTH BHOIPKY JOCIIJDKEHHS,
sKa Hayliuye 545 aHrmildchkuX TepMiHiB. [y aHai3y CIIOBOTBOPYOi apXiTEKTOHIKH TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUIL MU BHKOPHCTAIN
knacugikaiito, 3ampornonoBany A. JI’sikoBum, T. Kuskowm i 3. Kynenbsko [4, ¢. 13—14], Ta BUIUTHUIN Y AOCTIKYBaHiii BUOIpIIi Taki
CJIOBOTBOPYI THITH TEPMiHiB: 1) TepMiHH — KOPEHEBI CII0Ba; 2) MOXi/IHA JISKCHKA; 3) TEPMIHM — CKJIa/IHI CIIOBa; 4) TePMiHH-CIIOBOCIIO-
Jy4eHHs1; 5) TepMiHn-abpeBiaTypy; 6) cuMBoiH. JIiTepHUX YMOBHHMX MO3HAYEHb i HOMEHKIATYPH He OYII0 BUSIBIICHO.

HaifuncneHHIIMMY € TePMiHH-CIIOBOCIIONYYSHHS, SIKi CTAaHOBIATE 46 % BHOipkH. Y kHU31 «YoMy Hamii 3aHenagaTb» MU BU-
SIBUJIH JIBO-, TPH-, YOTHPH-, 11’ SITU-, IECTH- 1| CCMUKOMITOHEHTHI TEPMiHHU Ta BU3HAYMJIM iXHI CIOBOTBIpHI MOJICIT.

Haii0inpin yrcieHHy Tpymy CTaHOBJIATH TBOKOMIIOHEHTHI TEPMiHH-CIOBOCIIONYYCHHS. J[BOKOMIIOHEHTHI iIMEHHUKOBI TEPMiHH-
cnoBocnonyueHHs npezactaieHi moaenamMu N+N, Adj+N, N’s+N i prep+N: life expectancy, infant mortality, political institutions,
economic prosperity, People’s Charter, at the helm. JIBOKOMIIOHEHTHI Ji€CIiBHI TepMiHU yTBOpeHi 3a moaensimu V+N, V+Adv,
V+Adj: to exercise power, to accumulate the fortune, to jeopardize investment, to lead the country, to overcome resistance, to step
down, to become prosperous.

TpukOMIIOHEHTHI TepMiHU mpeacTarieHi Moaensamu N+prep+Num, prep+N+prep, V+prep +N i V+Adj+N: Council of Forty, at
the expense of, to live in poverty to surrender to the law, to acquire political power.

YHoTHPHKOMIIOHEHTHI TepMiHU yTBOpeHi 3a MmojaensMu N+prep+Adj+N i V+prep +Adj+N: cache of silver ore, Paris of South
America, rule of privileged elites, absence of political rights, absence of social justice, to rule with a tight grip.

I’ situkomiioHenTHI  TepMinu npenacrasieni mogensivmu  Adj+N+N+prep+N, Adj+N+prept+Adj+N, N-+prep+N-+prep+N,
V+prep+N-+prep+N: broad cross section of society, extractive set of economic institutions, lack of equality of opportunity, to
dispense with the rule of law.

Y nmocnipkyBaHii BUOIPIIi MU BUSBUIIH 110 JIBA IIECTUKOMITOHEHTHI 1 CEMUKOMITOHEHTHI TepMiHH. [1leCTHKOMIIOHEHTHI TepMiHU
yTBOpeHi 3a monesutro N+preptAdj+N+conj+N (system of regional estates and diets, system of forced labor and tribute). CeMuxoMm-
MOHEHTHI TepMiHK npeacranieHi moaensiMu Adj+N+prep+N-+prep+Adj+N (National Association for the Advancement of Colored
People) i N+N-+prep+N-+prep+Adj+N (UN Office for the Coordination of Humanitarian Affairs).

MeH1 YHCIeHHUMH Y BHOIPIIi € TepMiHU — KopeHeBi ciioBa (27 %), 0 sSIKUX HaJeXaTh: a) KOpiHHA HETIOXiJHa JIeKcuKa (crime,
tribute, ingot, slave, capital, trade, fine, money); 6) 3amo3uyueHa HEMOXiHA JEKCUKa (coup, intendant, casiques, Junta, leet-men).
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He ocranne Micue 3aiimaroTs noxiani tepminu (21 %), cepen SKuX IepeBakaloTh TEPMiHH, YTBOPEHI 3a JOIMOMOIoI0 cydikcaril
(corruption, globalization, trader, financing, archeologist, pluralism, protestor, government, to monopolize). MeHIIl YaCTOTHUMH €
TEpMIHH, YTBOPEHI 3a JI0TIOMOroro npedikcartii (fo resettle, ex-president, viceroy, non-elite, infrastructure, superstate, to overthrow,
to empower, to defiise) 1 TepMiHH, YTBOPEHI 32 JOMOMOTOI0 TpedikcaabHO-cy(hikcalbHOTO criocody (destruction, to destabilize, de-
urbanization, devaluation, inheritances, expropriation, emigration).

IninianeHi OykBeHi TepMiHH-aOpeBiaTypu cTaHoBIsITE 4 %: GDP, NGO, SSD, ZANU, MDC. Cxnaaui tepminu (2 %) € HalfiMeHI
YaCcTOTHUMH y BHOIpui: landowner, husbandman, landgraves, know-how. TepMiHH-CUMBOIU TPEACTAaBICHI Y pedeHHi: Tunisia:
repression + absence of social justice + denial of channels for peaceful change = a ticking bomb [10, c. 14].

VY nocnimkyBaHiil BUOIpIi MU BUIUTHIM 3arajlbHOHAyKOBI, rajqy3eBi Ta MiKraiy3eBi TepMiHu. HaliMeHII yacTOTHHMH € 3a-
rajgbHOHayKoBi TepMiHu (7 %), sIKi Ha3MBAIOTh THOCEOJIOTIYHO yHIBEpCaIbHI KaTeropii i HOHATTS, 10 BXKUBAIOTHCS y BCIX Taly3sx
HAYKOBOTO 3HaHHS: law, order, supplies, innovation, product, exchange, stagnation, decline, document, act, infrastructure, notion,
movement.

Tamysesi Tepminy cTaHOBIATE 10 % BHOIPKH i HA3MBAIOTH MOHSTTS TAKUX raly3ed 3HaHB i TisUTbHOCTI JIFOAMHY, SIK: a) reorpadis
(the Pampas, New World, Fertile Crescent, Silk Road, archipelago); 6) BilicbkoBa cripasa (bow, arrow, army, mobilization, navy,
a ticking bomb, lieutenant); B) menuunna (plague, disease, germ, sanitary conditions, life expectancy, infant mortality); T) pemnirist
(Muslim, Christian, shrine, Divine lord, Islamic beliefs).

Haii6inbury yactky BuGipku (83 %) cTaHOBIATH MIKIrasly3eBi CyCIIIbHO-TIOJITHYHI TEPMiHH, JI0 SIKMX HaJeXaTh CJIOBA i CJIOBO-
CIIOJTyYEHHs] HA MMO3HAYEHHS SBHII i TOHAThH 3 MOJITHYHOI, COLIATbHO-EKOHOMIUHOTI, CBITOMISIHO-(iocopChKoi chep, mpobiem
JiepKaBHOTO OyAiBHULTBA, QYHKI[IOHYBaHHS JepKaBHUX 1 rpoMaJchKuX iHCTUTYLIH [1, ¢. 221], ki 3a C. By3bko ta I'. Kinimuyk [1;
5] MU MOJIIHMIM Ha TaKi JIEKCUKO-TeMaTHYHI TPYIIH:

1) Ha3BHM eTHIYHMX CHUTBHOT: Aztec, the Charruas, the Querandi, Guarani, Inca, Quechua-speaking descendants, nation,
Bashkir, the Spaniards,

2) HOMEHHU JEep’KaBHO-TEPUTOPIaJIbHOIO YCTPOIO, 3HAKIB I CHUMBOIIB KpaiHH, (opm aepkaBHOI Biaau Ta (GOpM MPaBIiHHSI:
empire, democracy, province, monarchy, dictatorship, glyph, monument, kingdom, superstate, colony, country;

3) HaliMeHYBaHHs 0€3MOCepeIHIX CYO’ €KTIB MOJMITUKHU, CEPE IKUX:

a) Ha3BM BHKOHABUO-PO3MOPSIUMX opraHiB Bnanu: government, Council of Forty, Ducal Council, Senate, parliament, Cortes,
an elected government, Junta,

0) HOMCHHU MPEICTABHUKIB BIaJHUX (BUKOHABYMX Ta aJMIiHICTPATHBHUX) CTPYKTYp: Viceroy, ex-president, princess, emperor,
mayor, Senator, chief, casiques,

B) Ha3BU 31 30ipHUM 3HAYCHHAM a00 CEMAHTHKOIO CYKYIHOCTI: bureaucracy, political power;

4) nexcuka chepy BHYTPILIHBOT IOJIITHKH JIEp>KaBH, sKa 00’ €JHye HOMEHHU Ha MMO3HAYCHHS JisTIBHOCTI Y cdepi BiTHOIIEHb MiXK
Cy0’€eKTaMH MOJNITHKH Ta HA3BH Pi3HUX PETY/SITHBHHX MPHUHIHIIB CYCMUIBHO-MONITHYHOTO PO3BUTKY JepiKaBu: political reform,
parliamentary reform, the Great Leap Forward, drastic industrialization policy, expansion, urbanization, collectivization, de-
urbanization;

5) HaiiMeHyBaHHS KJ1aciB, MPOLIAPKIB, TPYII CYCHIJIBCTBA Ta IX MPEACTABHUKIB, SIKi BiI0OpaXkaloTh CoLlialIbHO-MaHOBY TU(epeH-
Iiallifo iHAUBIIIB y CYCIIBCTBI, € HOMEHaMH 0ci0 abo TpyI 0ocid, 10 BeayTh MEBHHIA CMIOCIO KUTTS: aristocracy, slave, landowner,
leet-men, landgraves, peasant, servile, husbandman, non-elite, establishment, farmer, artisan, clan, elite, gentry;

6) HOMEHHM TMOJITUYHUX TMapTiil, 00’eqHaHb, yrpynoBaub: General Assembly, BDP (Botswana Democratic party), UN, NGO
(Nongovernmental organization), opposition, White minority, Black majority, coalition;

7) Ha3BH N0/ 32 XapaKTepoM i criocobaMu IX MOJIITUYHOI AisUTBHOCTI, MapTIHHOK MPUXWIBHICTIO / HEMPUXMIBHICTIO JI0 Ti€l
4H iHII01 (POpPMH NpaBIIiHHS, TIEBHOT iKieoNorii: absolutist, abolitionist, chartist,

8) HaiiMeHyBaHHsI COIlIATLHUX MPOIIECIB JICOpraHizaiii CyCHiIbHOTO KUTTSL: forture, mutiny, coup, rioting, public outrage,
repression, slave trade, lack of equality of opportunity, absence of political rights, absence of social justice;

9) nekcuka BUOOpUOTo Mmporiecy: debates, to elect, voting, contender, to vote, presidential elections, suffrage, voting franchise,
voting right;

10) nekcuka chepr 30BHIIIHLOT ONMITHKH Ta TUINIOMATUIHOT IPAKTUKY: international trade, political and economic trajectory,
trading mission, foreign minister, emigration, consul, migration, globalization, colonization;

11) ineonoremMu CycrniIbHO-NOMITHYHOT cepH, sIKi BiJOOPaXKAIOTh CUCTEMH MOJTITHYHUX 1 (hiHAHCOBHX MOIIISIIB CY0’ €KTIB ITONITUKH:

) TIOJIITHKO-1/1€0JIOTiUHI KOHIETITYaJIbHI HOMEHH, 110 XapaKTepPHU3yIOTh Pi3HI THIIH MOJITUYHOI CBIZIOMOCTI, 30KpeMa MO THYHI
Ta 11€0OTIYHI BYCHHS, KOHIIEMIIii, TOKTPUHHU, TPOMAJIChKI pyXH 1 Teuil: pluralism, feudalism, revolutionary tide, colonialism;

6) MOBHI OTMHUIII TOJIITHKO-(B1TOCOPCHKOTO 3MICTY: Virtuous circle;

12) Mo THKO-FOPHUANYHA JICKCHKA — HAWMEHYBAHHSI Pi3HHX PAaBOBHUX HOPM, I1[0 BUCTYNAKOTh PEryJISTOPAMH COL[ialbHOTO KHTTS
Ta MOKJIMKaHI KOOPJAWHYBATH CYCHIIBHO-TOMITHYHI BITHOCHHU B JIepKaBi: pain of death, martial law, trial by jury, court of appeal,
Magna Charta, status-quo, universal freedoms, law and order, First Reform Act, the Black Act, The Natives Land Act,

13) corianbHO-eKOHOMIYHI HailMCHYBaHHS — HOMEHH 3arajbHUX MOJITHKO-CKOHOMIYHHUX MOHSTH, JICKCEMH, 0 CTOCYIOTHCS
€KOHOMIYHOT MONITHKHY JIepKaBy, HaliMeHyBaHHs (hiHaHCOBO-0aHKIBCHKOI Ta OATKOBOI cep: economic institutions, tribute, head
tax, sale of goods, economic incentive, credit, economic stagnation, economic growth, export, demand, devaluation;

14) nexcuka MOpabHO-1IeHHOT chepr CYCHiIbHOI ChepH KHUTTSI — HOMEHH CBITOIVIIHUX MOHSTH, 0 BiT0OpakaroTh yMOHa-
CTpOIi, IHTEpeCH, i/1ea JIFoIeH, CTaHiB, CyCIIbCTBA 3arajom: cannibalism, Catholicism,

15) nekceMu Ha MO3HAYCHHS CYCIHUIBHHX Ta MOJITUYHUX MO MUHYJOTO i cydacHoro: Arab Spring, Industrial Revolution,
Colonial period, Civil war, War of the Roses, French Revolution, Gadsden Purchase, the Second World War.

Cepen 3a3HaYCHHUX JICKCHKO-TEMATHYHUX TPYI HaHOIbII YHCICHHUMHU € IPYNH COLIaTbHO-EKOHOMIUYHUX HaMEHyBaHb i T0-
JITHKO-FOPHANYHOT JICKCHKH.

BHCHOBKH Ta NepPCNEeKTHBH MOJAIBIINX A0CTiKeHb. OTxe, KHUra «HoMy Hallii 3aHENaaaroTh» SBIIsiE COOO0 YyA0BHI MPH-
KJ1a/1 TOKYMEHTAJIBHOT JIITepaTypH, FOJIOBHO0 KaHPOBOKO PHCOFO SKOT € IOKYMEHTalIbHA 00’ €KTUBHICTh Ta aKIIEHTYBAaHHS Ha peallb-
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HUX QakTax. Y pe3ysbTaTi aHali3y CIOBOTBOPUOI apXiTEKTOHIKH TEPMiHOJOTIYHUX OJMHULE OyJIO BHSBIEHO IIICTh CIIOBOTBOPYUX
TUMiB. BcTaHoBNIEHO, 10 HAHOLIBIT MOMIMPEHUMH Y AOCTIDKYBaHIli BUOIPII € TEPMIHH-CIIOBOCIIONYUSHHS, sIKi YTBOPEHI 32 PI3HUMH
Mozeamu. JIIHrBiCTHYHMI aHaNi3 BHOIpKY, yKJIaJeHOl Ha MaTepiaji TBOpY, NOKa3aB TEMAaTHYHY PO3raIyKeHICTh Ta Pi3HOIUIAHO-
BICTb TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCHKH, Cepe SIKOT IepeBaXKaloTh MIXKTally3eBi CyCHIbHO-MIONITHYHI TepMiHH, sKi Oyio moxineHo Ha 15
JIEKCUKO-TEMAaTHYHUX TpyIl. [IepcrieKTHBY NoAaNbIINX JOCIiKEHb BOAYAEMO Y IOCIIPKEHHI JTIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX TPOLIECIB CH-
HOHIMii, aHTOHIMI{, mosicemii, oMoHiMil, MeTadopH3allii, a TakokK (QYHKIIOHAIEHUX OCOOIMBOCTEH TEPMIHOJOTIYHUX OJHHULE Y
JIOKYMEHTAJIbHIH JiTepaTypi.
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